CORSAIR

WIRED HEADSET STANDS

SAFETY & COMPLIANCE INFORMATION
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[EN] FEDERAL COMMUNICATION COMMISSION INTERFERENCE STATEMENT
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference

to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not ocour in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to
operate this equipment.

This Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian Interference-Causing Equipment Regulations. CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).

Cet appareil numérique de la class B respecte toutes les exigences du Réglement sur le materiel brouilleur du Canada.
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[EN] NOTE ON ENVIRONMENTAL PROTECTION
After the implementation of the European Directive 2012/19/EU in the
national legal system, the following applies:

HINWEIS ZUM UMWELTSCHUTZ
Nach Implementierung der Européischen Richtliinie 2012/19/EU in
die nationalen Regelungen gilt Folgendes:

— Electrical and electronic devices may not be disposed of with — Elektrische und elektronische Gerate dirfen nicht zusammen mit
domestic waste. dem Hausmdill entsorgt werden
— Consumers are obligated by law to return electrical and electronic — Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, elektrische und

devices at the end of their service lives to the public collecting points
set up for this purpose of point of sale. Details to this are defined by
the national law of the respective country. This symbol on the
product, the instruction manual o the package indicates that
aproduct is subject to these regulations. By recycling, reusing

the materials or other forms of utilizing old devices, you are

making an important contribution to protecting our environment

elektronische Geréte am Ende ihrer Lebenszeit bei fiir
diesen Zweck eingerichi ffentlichen 12u

auf dem Produkt, in der Bedienungsanleitung oder auf
der Verpackung weist darauf hin, dass ein Produkt unter diese
gen fallt. Durch Recyceln, Wiederverwendung der
rkstoffe oder andere
einen wichtigen Beitrag zum Schutz unserer Umwelt

REMARQUE CONCERNANT LA PROTECTION DE
LENVIRONNEMENT
Depuis la mise en place de la Directive européenne 2012/19/EU au
niveau du systéme législatif national, les présentes s'appliquent:
— Les dispositifs lectriques et électroniques ne peuvent pas étre

Na de implementatie van de Europese Richtiijn 2012/19/EU in het
nationale rechtssysteem geldt het volgende:

entsorgen. Diesbezlgliche Einzelheiten werden von den nationalen
Rechtsvorschriften des jeweiligen Landes geregelt. Dieses Symbol

ndungsarten alter Gerate leisten Sie

OPMERKING AANGAANDE DE BESCHERMING VAN HET MILIEU

mis au rebut avec les déchets domestiques.
— Les consommateurs sont légalement tenus de retourner,

— Elektrische en elektronische apparaten behoren et tot het huisvuil
— Consumenten zin wetteljk verplicht om elektrische en elektronische

alissue de leur durée de vie utile, leurs dispositifs électriques

et lectroniques aux points de collecte publique mis en place

& cette fin sur les lieux de vente. Les détails de cette obligation
sont définis par la réglementation de chaque pays concerné.

La présence de ce symbole sur le produit, dans son manuel
dinstructions ou sur son conditionnement indique que le produit
est soumis & cette réglementation. En recyclant ou réutilisant les
matériaux, ou en faisant appel & d'autres formes d'utilisation des
dispositifs obsolétes, vous contribuez de maniére importante  la
protection de notre environnement.

apparaten aan het einde van hun levensduur terug te brengen
Verdere specificaties zijn omschreven door de nationale wet van

het betreffende land. Dit symbool op het product, de handleiding
of de verpakking geeft aan dat een product aan deze wetgeving

belangrijke bijdrage aan de bescherming van het milieu

naar de openbare verzamelpunten die voor dit doel zijn opgericht.

is onderworpen. Door te recyclen, materialen opnieuw te gebruiken
of oude apparatuur op een andere manier te gebruiken, levert u een
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NOTE SULLA SALVAGUARDIA AMBIENTALE

In seguito allimplementazione della Direttiva Europea 2012/19/EU

nei sistemi legislativi nazionali, dovranno essere rispettate le norme

riportate di seguito

— Irifiuti da apparecchiature elettriche ed elettroniche non devono
essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici.

— Gl utenti sono tenuti per legge a portare i dispositivi elettrici ed
elettronici, al termine del loro ciclo di vita, nei punti di raccolta
pubblici disponibili presso i punti vendita. | dettagli in merito sono
definiti dalla legislazione nazionale di ciascun stato. Il seguente
simbolo sul prodotto, sul manuale di istruzion o sulla confezione
indica che un prodotto & soggetto a tali norme. Il riciclo e i
riutilizzo di materiali o altre forme di impiego di vecchi dispositivi
rappresentano un importante contributo alla salvaguardia
dellambiente.

[ES]NOTA SOBRE LA PROTECCION MEDIOAMBIENTAL

Tras la implementacion de la Directiva Europea 2012/19/EU en

el sistema legal nacional, se aplica lo siguiente:

— Los dispositivos eléctricos y electrénicos no deben desecharse
con los residuos domésticos.

— Por ley, los consumidores estan obligados a devolver los
dispositivos eléctricos o electrénicos, al finalizar su vida (til,
alos puntos de recogida publicos establecidos a tal fin en el punto
de venta. En la legislacion nacional del pais respectivo, podré
encontrar mas informacion sobre este punto. Este simbolo sobre
el producto, en el manual de instrucciones o en el paquete indica
que el producto esté sujeto a dichas regulaciones. Al reciclar,
reutilizar los materiales u otras formas de utilizar los dispositivos
antiguos, esta contribuyendo de manera sustancial a la proteccion
de nuestro medio ambiente.

NOTAS SOBRE A PROTEGAO AMBIENTAL
Apos a implementagéo da Diretiva Europeia 2012/19/EU no sistema
juridico nacional, aplica-se o seguinte:
— Os dispositivos elétricos e eletronicos ndo podem ser eliminados
juntamente com o lixo doméstico.
Por lei, 0s consumidores s&o obrigados a devolver os dispositivos
elétricos e eletronicos no final das respetivas vidas (teis aos
pontos de recolha publica criados para esse fim. Detalhes acerca
deste tema encontram-se definidos na legislagao nacional do
respetivo pafs. Este simbolo encontra-se estampado no produto,
no manual de instrugSes ou no pacote e indica que o produto
esté sujelto a estes regulamentos. Ao reciclar, reutilizar materiais ou
utilizar dispositivos antigos de outras formas, esté a dar um
importante contributo para a protegao do meio ambiente.

UWAGA DOTYGZACA OCHRONY SRODOWISKA

Po warozeniu dyrektywy europejskiej 2012/19/EU w krajowym

systemie prawnym obowiazuja nastepujace przepisy:

— Urzadzeri elektrycznych i elektronicznych nie wolno wyrzucac z
odpadami domowymi

— Konsumenci sg zobowigzani prawnie do zwrotu zuzytych urzadzer
elekirycznych i elektronicznych do publicznych punktw Zbiorki
zorganizowanych w tym celu w punktach sprzeda;

systému plati nasleduji

‘OB OXPAHE " CPEABI
Mocne BKnIoveHIA TPeBOBaHMii eBpONeiickoi AupexTUBbl 2012/19/EU
8 HAUVIOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO BCTYMANIA B CUNY MPUBEAEHHbIE HIDKE
nonoxenua.

- pueckoe u snek He fomKHO
YTUAUIMPOBATHCA C BHITOBLIMM OTXOAAMI.

— Mo 3akoHy no CcpoKka 3KC pueckoro
1 3NeKTPOHHOTO obn3aHbI

€ro 8 MecTa c60pa, yCTaHOBMEHHbIE AN1A 3TOV LieNW B MECTax MPoAaX.
Borlee AETaNbHO 310 TPEGOBAHNE ONIPEAENACTCA TOCYAAPCTBEHHBIMM
33KOHaMV COOTBETCTBYIOWEIA CTPaHbI. 3TO 06O3HAUEHIE HA NPOAYKTE,
VHCTPYKLWIA 110 3KCMAYATaLy WA HA YNaKOBKe YKA3bIBAET Ha TO,
4TO Ha 3TOT NPOAYKT PACTPOCTPAHAETCA ACTICTBYIE YKa3aHHbIX

. CnocoGcTeya
MCNONbI0OBAHVIO MATEPUANOB U APYTMM BIAAM yTUIMIALAN
YCTapeBLIIX yCTPOMCT, Bbl BHOCHTE 3HAUNTENbHbI BKNAA B 3aUUTY
OKpyXaloweii cpeasi.

[F] YMPARISTONSUOJELUA KOSKEVA HUOMAUTUS

Seuraavat saédokset ovat astuneet voimaan sen jélkeen kun

eurooppalainen direktiivi 2012/19/EU on otettu kéyttasn

kansallisessa lainsaadannssa:

—  Sahksisia ja elektronisia laitteita ei saa havittaa
talousjatteen mukana.

— Kuluttajien on lain mukaan palautettava kaytosté poistettavat
sahkdiset ja elektroniset laitteet Julkisiin kerayspisteisiin,
jotka on perustettu jalleenmyyntipisteisiin tta tarkoitusta
varten. Tarkemmat kéytannGt on médritelty asianomaisen maan
kansallisessa lainsaédanndssa. Jos tuotteessa, kiyttsoppaassa
tai pakkauksessa on tama symboli, se merkitsee, etté tuotteeseen
sovelletaan néita saddsksia. Teet tarkedin tyon ympéristomme
suojaamiseksi kierrattamalla tai kéyttamalla materiaaleja uudelleen
tai hySdyntamalla vanhoja laitteita muulla tavoin.

[HU] MEGJEGYZES A KORNYEZETVEDELEMRE VONATKOZOAN

A 2012/19/EU eurdpai iranyelv nemzeti jogrendszerbe val6 atiiltetését
kbvetGen a kovetkez6k érvényesek:
Az elektromos és elektronikai késziilékeket nem lehet a haztartasi
hulladékkal egyit drtamatlanitani.

lokironkus ksz0lkoKet azok habanos Glettartamanak vegen
nyilvanos gydit6, adijak e, melyeket 1 erre

a célra alakitanak ki az értékesités helyén. Erre vonatkozéan tovabbi
részleteket az adott orszag nemzeti jogszabalyozdsaban taldl.

E2, a terméken, a hasznélati tmutatéban vagy a csomagoldson
szerepl6 szimbolum jelzi, hogy a termék ezen szabalyozasok ald
esik. Az Gjrahasznositéssal, az anyagok jbdli felhasznélésaval

vagy a régi késziilékek mas formaban vald hasznosftasaval On
fontos szerepet jatszik a kormyezet védelmében.

POZNAMKA O OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI
Po zavedeni evropské smérnice 2012/19/EU do narodniho pravniho

- Eleklncka a elekironicka zafizeni nesméi byt ikvidovana spolu

zasady postepowania s3 okreslone w przepisach krajowych.

Ten symbol na produkcie, instrukcii obstugi lub opakowaniu
oznacza, ze produkt podiega tym przepisom. Recykling, ponowne
wykorzystanie materialdw lub inne formy utylizacii starych urzadzeri
stanowia istotny wkiad w ochrone $rodowiska

odpaden.

- Spolrebl\e\e jsou ze zakona povinni odevzdat elektrické a
elektronicka zafizeni na konci jejich Zivotnosti na vefejnd sbéma
mista zfizena pro tento Gel v misté prodeje. Podrobnosti jsou
uvedeny v nérodnich zakonech prislusné zems. Tento symbol na
vjrobku, ndvodu k obsluze nebo na obalu znat, Ze vyrobek podiéha
platnosti t&chto nafizeni. Recyklaci, opétovnym pouZitim materiald
nebo jinou formou vyuZiti starych zafizeni vyznamnou mérou
prispivate k ochrang Zivotniho prostred
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MERKNAD OM MILJOVERN

Etter implementeringen av EU-direktiv 2012/19/EU i det nasjonale
rettssystemet, gjelder folgende:

—  Elektriske og elektroniske enheter skal ikke avhendes sammen
med husholdningsavfall.

Forbrukerne har i henhold til loven ansvar for & returnere elekiriske
og elektroniske enheter som ikke lenger kan brukes, til offentlige
innsamlingssteder til dette formalet. Detaljer om dette er definert
av nasjonale lover i de respektive landene. Dette symbolet pa
produktet, i instruksjonshandboken eller p emballasjen indikerer
at produktet er underlagt disse reglene. Ved & resirkulere eller bruke
materialet pa nytt, eller ved andre former for gjenbruk av gamle
enheter, bidrar du til & beskytte miljoet.

EHMEIQEH A IPOETAZIA TOY MEPIBAAAONTOE

MeTd and Ty eappoyi e eupwnaikric O8nyiac 2012/19/EU oto

€BVIK VOHIKG GUGTNHA, (0XUOLY Ta €ERG:

—  ATayopeGETal N AnéppIPN MAEKTPIKGY Kat NAEKTPOVIKAV CUCKEU®V
padi e oikiakd amoBAnTa.

— o BAGEI VoHOU VA EMOTPEGOLY TiG
PAEKTDIKEC Kal AEKTPOVIKEG GUOKEUES ToU 00 TENG TG SidpKeia
wic Toug oTa Snudaia oneia GUNAoYRC ou £xouv SnpIoupYNBE
Yia auTév Tov okomd, Ot NemTopépetec opiovral oy Bvikij vopoBeaia
TG AVTIoTOIXNG XPaC. AUT6 TO GUHBONO OTO TPOIBY, TO EVXEIPIBIO
08NYGV TN GVOKEUAia LTOBNAVE! 6Ti o TPGibY UMGKErTal OE

NMARKNING OM MILJOSKYDD
Efter implementeringen av EU-direktiv 2012/19/EU i det nationella
réttssystemet galler foljande
—  Elektriska och elektroniska enheter far inte kasseras

med hushéllsavall.
—  Konsumenter &r enligt lag skyldiga att terlamna uttjanta elektriska
och elektroniska enheter till de offentliga uppsamliingsplatser
som uppréttats for detta andamal av férséljningsstallet. Detaljer
kring detta forfarande definieras av respektive lands nationella
lagstiftning. Denna symbol pé produkten, bruksanvisningen eller
férpackningen indikerar att en produkt omfattas av detta regelverk.
Genom &tervinning, &teranvandning av material eller andra former av
anvéindning av gamla enheter, bidrar du till att skydda var milj6.

[Sk] POZNAMKA O OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Po implementécii eurcpskej smernice 2012/19/EU do vndtrostatneho

pravneho systému platia tieto ustanovenia:
Elektrické a elektronické zariadenia sa nesmu lividovat spolu s
komunalnym odpadom

—  Zakaznikom z&kon uklada povinnost vratit elektrické a elektronické
zariadenia po ukondeni ich prevadzkovej Zivotnosti na verejné
zberné miesta, ktoré st vytvorené na tento Gcel. Prislusné
podrobnosti st uvedens vo vnutrodtétnych pravnych predpisoch
danej krajiny. Tento symbol na vyrobku, v prevadzkovej pritucke
slebo na obsle znad, 26 wrobok podieha timio predpisom

autog Toug
T0LUMKA 1 Eow EAAY TEOTILY GELOTIOINGNC TaAAIGY GUOKEU®Y,
GUHBAMETE ONHaVTIKA OTNY TpoGTasia Tou TiEPBANAOVTOG.

GEVREYI KORUMAYA ILISKIN NOT
Ulusal hukuk sistemi igerisinde 2012/19/EU sayili Avrupa Direktifinin
kabuliyle birlikte, sunlar gecerlidir:
—  Elektrikli ve elektronik cihazlar evsel atik ile birlikte bertaraf edilemez
— Tiketiciler kanun geregi; elektrikli ve elektronik cihazlar kullanim
émirlerinin sonuna geldiginde bu tirinleri satis noktalarindaki
bu amagla kurulmus olan kamusal toplama alanlarina iade
etmek zorundadir. Bu konuya iliskin detaylar iigil tilkelerin ulusal
kanunlarinda tanimianmistir. Uriin, kullanim kilavuzu ve paket
{izerinde yer alan bu simge; triiniin bu diizenlemelere tabi olduguna
isaret eder. Atiklan degerlendirerek, malzemeleri yeniden kullanarak

vyuzitim materidlov alebo ingmi formami
vyuzivania slarych zariadeni vyrazne prispievate k ochrane nésho
Zivotného prostredia.

[E9) SASEHE)KKA 3A3AWNTA HA OKOJIHATA CPEAA

Ha 2012/19/EU
8 naumonanHaTa NpaBHa cucTema ce NpNara CeaHoTo:

—  ENeKTpMIECKWTE U eNEKTPOHHNTE YCTPOWCTBa He TpAGBa A &
U3XBBPNAT 33€AHO C GUTOBUTE OTNAABUM.

MoTpe6uTennTe Ca 3aAbAKEHY N0 3aKOH Aa BPBILAT eNeKTPUNECKUTE
U eNeKTPOHHNTE YCTPOWCTBa B KPas Ha TEXHWS KCMNIOATALMOHEH
VMBOT B NY6/IMUHATE NYHKTOBE 3a ChGMPaHe, Cb3naAeHk 3a Tasn

Len Ha MACTOTO Ha npopax6a. MoApoGHOCTUTe 3a ToBa Ce ONpeAenaT
or T80 Ha C Abpasa.

0311 CMBON BBPXY NPOAYKTa, PHKOBOACTBOTO C MHCTPYKLMM MM

veya eski cihazlardan baska bir sekilde
korunmasina Snemii bir katkida bulunuyorsunuz.

BEMZRKNING OM MILJOBESKYTTELSE

Efter implementering af EU-direktiv 2012/19/EU i det nationale

N10Ka38a, 4e NPOAYKTBT & 06EKT Ha Te3n npaswna. Ypes

nosTopHO Ha wn apyrv
opMI Ha M3NON3BAHE Ha CTApW YCTPOICTEA BUE NPaBHTE BaxeH
MPUHOC 33 3aLVITATa Ha HalLaTa OKOMHA CPeAa.
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[E7] KESKKONNAKAITSE MARKUS

Pérast Euroopa direktivi 2012/19/EU juurutamist riklikus

seadusandiuses kehtivad jargmised nouded,

—  Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi visata tavapriigi hulka.

— Tarbijatel on kohustus tagastada elekri- ja elektroonikaseadmed
nende kasutusea I5pul avalikesse kogumispunktidesse,
mis on selleks otstarbeks miiigikohtades avatud. See on
iksikasjalikult maératletud vastava riigi seadustes. See stimbol
tootel, kasutusjuhendis voi pakendil naitab, et tootele
kehtivad need nouded. Taasringluse, materjalide taaskasutuse voi
vanade seadmete muul viisil utiiseerimisega annate olulise panuse
keskkonnakaitsesse.

PIEZIME PAR VIDES AIZSARDZIBU

Péc Eiropas direktivas 2012/19/EU ievieSsanas nacionalaja

likumdosana ir speka Sadas prasibas:

—  Elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest kopa ar
majsaimniecibas atkritumiem

Likums nosaka patérétajiem pienakumu péc elektrisko un
elektronisko ieriu darbmiiza beigam nogadat tas publiskos
savaksanas punk!os, kas §im nolikam izveidoti tirdzniecibas vietas.
Sikak &is prasibas aprakstitas attiecigas valsts nacionalaja
likumdogana. Sis simbols uz produkta, lietosanas rokasgramatas
vai iepakojuma norada, ka uz produktu attiecas Sie noteikumi
Nododot parstradei, izmantojot atkartoti vai ka citadi utiizsjot vecas
ierices, jis dodat nozimigu ieguldijumu vides aizsardziba.

PASTABA DEL APLINKOS APSAUGOS

Nacionalingje teisés sistemoje jgyvendinus Europos direktyva

2012/19/EU, galioja toliau nurodytos nuostatos:

—  Elektriniai ir elektroniniai prietaisai negali bii Salinami kartu su
buitinémis atliekomis;

— Remiantis jstatymais, pasibaigus eksploatacijos laikui vartotojai
privalo elektros ir elektroninius prietaisus grazinti | viesus surinkimo
taskus, Siuo tikslu jsteigtus pardavimo vietoje. Isami informacija
apie tai yra pateikiama atitinkamos Salies nacionaliniuose teisés
aktuose. Sis simbolis ant produkto, naudojimo instrukcijos arba
pakuotés rodo, kad produktui taikomos ios taisyklés.
Perdirbdami, pakartotinai naudodami medziagas arba
naudodamiesi kitomis seny prietaisy panaudojimo priemonémis,
s labai prisidedate prie aplinkos saugojimo.

HIWAIS ZUM EMWELTSCHUTZ
No der Emsetzung vun der Europaescher Direktiv 2012/19/EU an den

juridiske system er folgende geeldende: NAPOMENA O ZASTITI OKOLISA

— Elektriske og elektroniske enheder mé ikke bortskaffes sammen
med husholdningsaffald

— Forbrugere er lovmaessigt forpligtet til at indlevere elektriske og
elektroniske enheder ved slutningen af produkternes levetid
til de offentlige indsamlingssteder, der er oprettet til dette formal
Oplysninger om dette er defineret i den nationale lovgivning i det
respektive land. Dette symbol pa produktet, brugermanualen eller
emballagen angiver, at et produkt er underlagt disse bestemmelser.
Ved genbrug, genanvendelse af materialerne eller andre former for
udnyttelse af gamle enheder bidrager du i hoj grad til at beskytte
vores miljo.

Nakon provedbe Europske direktive 2012/19/EU u nacionalnom pravnom

sustavu vrijedi sljedece:

—  Elektriéni i elektronicki uredaji ne smiu se odlagati zajedno
s otpadom iz kucanstava.

—  Potrogaci su zakonski obvezni elektricne i elektronicke uredaje
po zavrSetku njihova Zivotnog vijeka otpremiti na za to namijenjena
javna prikupljalista na prodajnim mjestima. Pojedinosti o tome
definirane su nacionalnim zakonima odredene drzave. Simbol
na proizvodu, priruénik s uputama za uporabu il pakiranje
oznatavaju da proizvod podiijeze navedenim propisima.
Recikliranjem, ponovnom uporabom materijala il drugim naginima
koristenja starih uredaja uvelike doprinosite zastiti okolisa.

nationale Rechtssystem, gélit Folgendes:
—  Elektresch an elektronesch Apparater déerfen net mam
Haushaltsoffall entsuergt ginn.

—  Konsumente si gesetzlech verflicht, elektresch an elektronesch
Apparater um Enn vun hirer Liewensdauer un d'éffentlech
Sammelstellen, déi zu désem Zweck ageriicht gi sinn, op dér Plaz,
wou d'Produkt kaaft gouf, zeréckzeginn. Detailer dozou sinn duerch
d'nationaalt Gesetz vum respektive Land defingiert. Dést Symbol
um Produkt, der Gebrat ing oder dem bedeit,

dass e Produkt dése Virschréften énnerlait. Andeems Dir recycléiert,

d'Materialer reutiliséiert oder al Apparater an enger anerer Form
utiliséiert, leescht Dir e wichtege Béitrag zum Emweltschutz.

NOTA DWAR IL-PROTEZZJONI AMBJENTALI

Wara l-implimentazzioni tad-Direttiva Ewropea 2012/19/EU fis-sistema
legali nazzjonali, ikun japplika dan li gej

— Taghmir elettriku u elettroniku ma jistax jintrema ma’

skart domestiku.

II-konsumaturi huma obbligati bil-ligi li jirritornaw taghmir elettriku

u elettroniku fit-tmiem tal-hajja tas-servizz tat-taghmir fil-punti ta’
gbir pubblici li huma ssettjati ghal dan I-iskop tal-punt tax-xiri.
1d-dettalji dwar dan huma ddefiniti mil-ligi nazzjonali tal-pajjiz
rispettiv. Is-simbolu fug il-prodott, il-manwal tal-istruzzjonijiet jew
il-pakkett jindikaw li prodott huwa soggett ghal dawn ir-regolamenti
Bill tirricikla, terga’ tuza I-materjali jew forom ofra tal kif tuza
taghmir gadim, inti tkun ged taghmel kontribuzzjoni importanti biex
tipprotegi l-ambjent taghna.

NOTA CU PRIVIRE LA PROTECTIA MEDIULUI

Dupé implementarea Directivei Europene 2012/19/EU in sistemul legal

national, se aplica urmétoarele:

— Dispozitivele electrice $i electronice nu trebuie eliminate cu
deseurile menajere.

— Consumatorii au obligatia legala de a returna echipamentele
electrice $i electronice la finalul duratei lor de exploatare In locurile
de colectare public stabilite in scopul unui punct de desfacere.
Detalille sunt stabilite de legea national a tarii respective.

Acest simbol aplicat pe produs, manualul de instructiuni sau
ambalaj indica faptul ¢4 un produs se supune acestor reglementari.
Prin reciclare, reutilizarea materialelor sau alte forme de a utiliza
dispozitivele vechi, contribuifi intr-o mésura importanta la protejarea
mediulul inconjurator.

OPOMBA O VAROVANJU OKOLJA
Po uvedbi evropske Direktive 2012/19/EU v nacionalni pravni red veljajo

te dolocbe:

—  Elektricnih in elektronskih naprav ne smete zavreci med navadne
gospodinjske odpadke.

— Zakon obvezuie potrosnike, da elektricne in elektronske naprave
ob koncu njihove Zivljenjske dobe odnesejo na javna zbima mesta,
ki jih prodajno mesto vzpostavi v ta namen. Podrobnosti o tem
50 opredeljene v nacionalni zakonodaii ustrezne drzave. Ta simbol
na izdelku, v uporabniskem prirocniku ali na embalazi oznacuje,
da za izdelek veljajo ti predpisi. Z recikliranjem, ponovno uporabo
ali drugimi nacini uporabe starih naprav pomembno prispevate k
varstvu nasega okolja
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[EN] CORSAIR MEMORY, Inc. declares that this equipment is compliance
with Directive 2014/30/EU and 2011/65/EU. A copy of the original
declaration of conformity can be obtained at
“corsair.com/documentation”.

OPERATING TEMPERATURE: 0°C ~ + 40°C
THE AUTHORIZED REPRESENTATIVE IN EUROPE
CORSAIR MEMORY, BV Wormerweg 8, 1311 XB, Aimere, Netherlands

CORSAIR MEMORY, Inc. déclare que son équipement est conforme
aux directives 2014/30/EU et 2011/65/EU. Une copie de

la déclaration de conformité originale peut étre obtenue en envoyant
un courrier électronique & I'adresse corsair.com/documentation.
TEMPERATURE DE FONCTIONNEMENT: 0°C ~ + 40°C

CORSAIR MEMORY, Inc. erklért, dass dieses Gerét den Richtlinien
2014/30/EU und 2011/65/EU entspricht. Eine Kopie der urspriinglichen
Konformitatserklérung kann unter
corsair.com/documentation angefordert werden.
BETRIEBSTEMPERATUR: 0°C ~ + 40°C

CORSAIR MEMORY, Inc. verklaart dat dit apparaat overeenstemt
met Europese Richtlijn 2014/30/EU en Europese Richtlijn
2011/65/EU. Een kopie van de originele conformiteitsverklaring kan
worden verkregen via corsair.com/documentation.
GEBRUIKSTEMPERATUUR: 0°C ~ + 40°C

CORSAIR MEMORY, Inc. dichiara che il presente apparecchio
& conforme alla Direttiva 2014/30/EU e 2011/65/EU. E possibile
tichiedere una copia della dichiarazione originale di conformita
inviando un'email allindirizzo “corsair.com/documentation”.
TEMPERATURA DI FUNZIONAMENTO: 0°C ~ + 40°C

[£5] CORSAIR MEMORY, Inc. declara que este equipo cumple con las
directivas 2014/30/EU y 2011/65/EU. Puede obtener una copia de
Ia declaracién de conformidad original en “corsair.com/documentation’.
TEMPERATURA DE FUNCIONAMIENTO: 0°C ~ + 40°C

A CORSAIR MEMORY, Inc. declara que este equipamento esta

A CORSAIR MEMORY Inc. kijelenti, hogy a jelen eszkz megfelel
22014/30/EU irényelv, valamint a 2011/65/EU iranyelv
rendelkezéseinek. Az eredeti megfeleldségi nyilatkozat egy
példanyét a ,corsair.com/documentation” cimen igényelheti.
UZEMI HOMERSEKLET: 0°C ~ +40°C

Spole&nost CORSAIR MEMORY, Inc. prohlasuje, Ze toto zafizeni je

v souladu se smérnicemi 2014/30/EU a 2011/65/EU. Kopii originélniho
prohladeni o shodé Ize ziskat na adrese ,corsair.com/documentation®.
PROVOZNI TEPLOTA: 0°C ~ + 40°C

CORSAIR MEMORY, Inc. bekrefter at dette produktet overholder kravene
i EU-direktiv 2014/30/EU og 2011/65/EU. En kopi av den opprinnelige
samsvarserklaeringen kan f&s ved & kontakte
corsair.com/documentation.

DRIFTSTEMPERATUR: 0°C ~ + 40°C

H CORSAIR MEMORY, Inc. 8nhvet 61 0 napiv e€omiopoc eivat
0pgWYOG e Tic O8nyis 2014/30/EU kan 2011/65/EU. Mnopeite va
{ntroete avtiypago tng 6 Srdwong 6 e
«corsair.com/documentation».

©OEPMOKPAZIA AEITOYPIAL: 0°C ~ + 40°C

CORSAIR MEMORY, Inc. isbu donanimin 2014/30/EU ve 2011/65/EU
sayli Direkiflere uygun oldugunu beyan etmektedir. Uyguniuk beyaninin
bir niishasina “corsair.com/documentation” adresi iizerinden lasilabilir.
GALISMA SICAKLIGI: 0°C ~ + 40°C

CORSAIR MEMORY, Inc. erklzerer, at dette udstyr er

i overensstemmelse med direktiv 2014/30/EU og 2011/65/EU.
En kopi af den originale overensstemmelseserklering kan findes
pé “corsair.com/documentation”.

DRIFTSTEMPERATUR: 0°C ~ + 40°C

CORSAIR MEMORY, Inc. intygar att denna utrustning éverensstammer
med direktiv 2014/30/EU och 2011/65/EU. En kopia av det ursprungliga
intyget om everensstammelse ke erhllas fran

K ntation’

conformidade com as Diretivas 2014/30/EU e 2011/65/EU. E posswe\
obter uma copia da declaracéo de conformidade original através do
enderego “corsair.com/documentation”.

TEMPERATURA DE FUNCIONAMENTO: 0°C ~ + 40°C

2 dyrektywami 2014/30/EU i 2011/65/EU. Kopie deklaracji zgodnosci
mozna uzyska¢ pod adresem corsair.com/documentation
TEMPERATURA PRACY: 0°C ~ + 40°C

[RU] Komnanua CORSAIR MEMORY, Inc. 3asgnset, 4o HacToAwee
ooTBeTCTByeT AUpeKTUE o
colo3a 2014/30/EU v 2011/65/EU. Konuio opurvHana geknapauum o
COOTBETCTBUN MOKHO NOAYUWTb, OTNPABUB 3aNPOC N0 aApecy
corsair.com/documentation.
PABOYAA TEMMNEPATYPA: 0°C ~ + 40°C

Firma CORSAIR MEMORY, Inc. o$wiadcza, Ze to urzadzenie Jest zgodne

r m/documen
DRIFTSTEMPERATUR 0°C ~ +40°C

CORSAIR MEMORY, Inc. vyhlastije, Ze toto zariadenie je v sulade so
smernicami 2014/30/EU a 2011/65/EU. Koplu origindineho vyhlsenia
o zhode mozno ziskat na adrese ,corsair.com/documentation*.
PREVADZKOVA TEPLOTA: 0°C ~ +40°C

CORSAIR MEMORY, Inc. aexnapvpa, ue Tosa 06opyasaHe e
B choTeeTCTBMe ¢ [lupekTusa 2014/30/EU v 2011/65/EU. Konve Ha
OpUriHanHaTa Aeknapauya 3a CboTBETCTBUE MOXe Aa Gbje NonyyeHo
Ha appec ,corsair.com/documentation.

PABOTHA TEMMEPATYPA: 0°C ~ + 40°C

CORSAIR MEMORY, Inc. izjavljuie da je navedena oprema u skladu
s Direktivama 2014/30/EU i 2011/65/EU. Primjerak izvorne izjave
o sukladnosti moZete zatraZiti putem e-adrese:

C€

CORSAIR MEMORY, Inc. kinnitab, et antud seadmestik vastab
direktiividele 2014/30/EU ja 2011/65/EU

Origir koopia kirjutage
aadressile ,corsair.com/documentation".

TOOTEMPERATUUR: 0°C ~ + 40°C

CORSAIR MEMORY, Inc. declara ca acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/30/EU si Directiva 2011/65/EU.
Se poate obtine o copie a declaratiei de conformitate originale
de la ,corsair.com/documentation”.
TEMPERATURA DE FUNCTIONARE: 0°C ~ + 40°C

CORSAIR MEMORY, Inc. izjavja, da je ta oprema v skladu z Direktivami
2014/30/EU in 2011/65/EU. Kopijo izvime izjave o skladnosti lahko
pridobite tako, da piSete na naslov »corsair.com/documentatione
DELOVNA TEMPERATURA: 0°C ~ + 40°C

CORSAIR MEMORY Inc. pazino, ka &is aprikojums atbilst direktivam
2014/30/EU un 2011/65/EU. Atbilstibas deklaracijas originala kopiju ir
iespéjams sanemt, rakstot uz e-pastu ,corsair.com/documentation”.
DARBIBAS TEMPERATURA: 0°C ~ + 40°C

CORSAIR MEMORY, Inc.* pareiskia, kad §i ranga atitinka Direktyvas 4u53l o 38l52a slaadl 1in 51 .CORSAIRMEMORY, Inc &5, plss
2014/30/EU ir 2011/65/EU. Originalios atitikties deklaracijos kopija i A5 iyl 555 201VBE/EU 03 darsally 2014/30/EL) 5

galima atsisiysti corsair.com/documentation.
DARBINE TEMPERATURA: 0°C ~ + 40°C U9 ASIYI @35kl ne oYl diglabl gy pa3
corsair.com/documentation : JLxJ)

CORSAIR MEMORY, Inc. deklaréiert, dass dés Ausriistung konform
2u den Direktiven 2014/30/EU an 2011/65/EU ass. Eng Kopie vun der
originaler Konformitéitsdeklaratioun kénnt Dir iwwer
*corsair.com/documentation” kréien.

BETRIBSTEMPERATUR: 0°C ~ + 40°C

dygta dzys 40 G ,3ST )l dyste doys O G tdaidit) Byl,e dopd

C - +40°C 15,45

CORSAIR MEMORY, Inc. tiddikjara i dan it-taghmir huwa konformi
mad-Direttiva 2014/30/EU u 2011/65/EU. Kopja originali
tad-dikjarazzjoni tal-konformita tista’ tinkiseb minn
“corsair.com/documentation”.

TEMPERATURA TAL-OPERAT: 0°C ~ + 40°C

[EN] PREVENTION OF HEARING LOSS:
Listening to sound at high volume may permanently damage your
hearing. Background noise, as well as continued exposure to high
volume levels, can make sounds seem quieter than they actually are.
For specific product documentation,
please visit: corsair.com/documentation.
To prevent possible hearing damage,
do not listen at high volume levels for long periods.

VOORKOMEN VAN GEHOORSCHADE:
Het op hoog volume beluisteren van audio kan permanente
gehoorschade veroorzaken. Achtergrondgeluiden en een continue
blootstelling aan hoge volumes kunnen geluid minder hard doen lijen
dan het daadwerkelik is. Ga voor specifieke productdocumentatie naar
corsair.com/documentation,

Voorkom mogelijke gehoorschade door niet te lang achtereen naar
hoge volumes te luisteren.

PREVENZIONE DELLE PERDITE DI UDITO:
L'ascolto a volume troppo elevato potrebbe danneggiare il vostro udito

in maniera permanente. ll rumore di sottofondo cosi come la continua e
prolungata esposizione a suoni con volume elevato potrebbe far apparire
illivello del suono pits basso di quello che effettivamente &.

Per informazioni specifiche sul prodotto vi invitiamo a visitare il sito:
corsair.com/documentation

Per prevenire possibili danni all'udito & consigliato non ascoltare audio
avolumi elevati per periodi di tempo prolungati.

PREVENTION OF HEARING LOSS:
Ecouter du son & des volumes élevés peut endommager de maniére
irréversible votre audition. Le bruit de fond, ainsi que I'exposition
continue & des niveaux de volume élevés, peuvent rendre les sons
plus faibles qu'ils ne le sont réellement. Vous trouverez sur notre site
corsair.com/documentation toutes les informations complémentaires
que vous souhaitez.

Afin de prévenir d'éventuels troubles de I'audition, n'écoutez pas de
son & plein volume durant une période prolongée.

PRAVENTION VON HORVERLUST: [Es] PREVENCION DE LA PERDIDA AUDITIVA:

© 2019 CORSAIR MEMORY, Inc.
All rights reserved. CORSAIR and the sails logo are registered trademarks in the United States
and/or other countries. All other trademarks are the property of their respective owners.
Product may vary slightly from those pictured. 49-001937 AA

corsair.com/documentation.
[F1] CORSAIR MEMORY, Inc. vakuuttaa taten, etté tama laite tayttaa RADNA TEMPERATURA: 0°C ~ + 40°C
direktiivin 2014/30/EU ja 2011/65/EU vaatimukset. Kopio alkuperaisesta
vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta on saatavilla osoitteesta
corsair.com/documentation.
KAYTTOLAMPOQTILA: 0°C ~ + 40°C

Das Horen von Tonen mit hoher Lautstérke kann Ihr Gehér dauerhatt
schadigen. Hintergrundgeréiusche sowie die anhaltende Belastung
durch hohe Lautstérken kénnen Geréusche leiser erscheinen lassen,
als sie tatséchlich sind. Produkthinweise sind unter
corsair.com/documentation erhaltiich.

Héren Sie nicht tiber langere Zeit mit hoher Laut stéirke,

um mégliche Horschaden zu vermeiden.

Escuchar sonido a un volumen alto puede dafiar su audicion de forma
permanente. El ruido de fondo, asi como la exposicion continua a altos
niveles de volumen, pueden hacer que los sonidos parezcan mas bajos
de o que realmente son. Para obtener documentacion especifica del
producto, visite: corsair.com/documentation

Para evitar un posible dafio auditivo, no escuche a niveles altos de
volumen durante largos periodos.

[FT] PREVENGAO DE PERDA AUDITIVA:
Aaudigao de som a um volume elevado pode afetar
permanentemente a sua capacidade auditiva. O ruido de fundo,
bem como a exposigao continuada a niveis de volume elevados,
podem fazer com os sons paregam mais baixos do que realmente
sa0. Para obter documentagao especifica ao produto,
visite corsair.com/documentation
Para evitar possiveis perdas auditivas, nao se sujeite a niveis de
volume elevados durante periodos prolongados.

ZAPOBIEGANIE UTRACIE SEUCHU:
Stuchanie dzwigkw o wysokiej glognosci moze trwale uszkodzié
sluch. Halas w tle, a takze ciagla ekspozycja na wysokie poziomy
gboénoscw moga sprawiac, ze dwieki wydaja sig cichsze niz s3

. Aby uzyskac
produklu‘ odwied? strone corsawcom/aocumentancn
Aby zapobiec mozliwemu uszkodzeniu stuchu, nie stuchaj przy
wysokim poziomie glosnosci przez diuzszy czas.

MPEJOTBPALLEHVE MOTEPY CAYXA:

MpoChywWyBaHMe 38yKa Ha BLICOKOI TPOMKOCTI MOKET PUBECTI K
HeobpaTumomy HapyweHmio cnyxa. Mp Hanuul GOHOBOTO WyMa,
aTaKkKe NPY MPOAOTKUTENHOM BO3AEVICTENM BICOKVX YPOBHEi
TPOMKOCTY 3BYK MOTYT Ka3aTbCA TULLE, Yem OHI ECTb HA CAMOM Aene.
[IoKyMEHTaLWIO O KOHKPETHBIX MPOAYKTAX MOXHO HaiTV 110 aAPECy
corsair.com/documentation.

Dna nyxa i
ANUTENBHOTO NPOCYLINBAHUS Ha BBICOKNX YPOBHAX FPOMKOCTU.

KUULONMENETYKSEN EHKAISY:

Kuunteleminen korkealla d&nenvoimakkuudella voi heikentéa
kuuloasi pysyvésti. Taustahély sek pitkittynyt altistuminen korkeille
aénenvoimakkuuksille voi saada aénet ku ) hijaisemmilta
kuin ne todellisuudessa ovat. Tuotekohtainen dokumentaatio on
saatavilla osoitteessa: corsair.com/documentation.

Ala kuuntele korkeilla kuuksilla pitkia aj

UNNGA HORSELSTAP:
Huis du lytter til hoyt lydniva, kan dette forarsake permanent
horselsskade. Bakgrunnsstay, samt langvarig eksponering for hoye
lydnivéer, gjore at lyden virker lavere enn den faktisk er. Hvis du vil ha
spesifikk produktinformasjon, kan du g4 til: corsair.com/documentation.

Unngé horselsskade ved 4 ikke lytte til hoye lydnivaer over lengre tid.

POAHWH ANOAEIAT AKOHX:

H akpoaon fyou o€ YA évtacn pnopel va mpokahéoet uéviun BABN oty

akorf oac. O 86puBog Mapacknviou kaBic kal N SUVEXIiG EkBEaN o€ YNNG
EMiNESa EVTaonG HMopei Va KAVl ToUG flXOUG Va akodyovTal XanAbTEpol
an' ;1 eivar ot fa

TIPOIVTOG, EMOKEQTEITE T SiedBuvon:

corsair.com/documentation

Na v anoguyn mBavic BAGBNE TNV aKoR oac, K akoUTe o€ UPNAG
enineda évtaonc yia peydho xpoviké idoTnpa.

SITME KAYBININ ONLENMESi:

Yilksek diizeyde sese maruz kalmak isitmenize kalici olarak hasar
verebilir. Arka plan gliriitist ve yiksek diizeyde sese sirekll olarak
maruz kalinmasi, seslerin normalde olduklarindan daha sessiz gibi
alglanmasina sebep olabilirBelirli lrin belgelerine ulasmak igin litfen
corsair.com/documentation adresini ziyaret edin.

Olasi isitme kayiplarin nlemek igin,
uzun siire yiiksek sesle dinlemeyin.

FOREBYGGELSE AF HORETAB:
Det kan skade din horelse permanent, hvis du lytter til musik ved
hoj lydstyrke. Baggrundsstoj samt konstant eksponering for hoje
lydstyrkeniveauer kan f& lyde ti at virke lavere, end de faktisk er.
Specifik produktdokumentation kan findes pa:
corsair.com/documentation.
Undgé at lytte ved hoje lydstyrkeniveauer i lzengere perioder for at
forebygge mulig horeskade.

mahdollisen kuulovaurion valttamiseksi.

AHALLASKAROSODAS MEGELOZESE:

A nagy hanger6n t6rténd zenehallgatés halléskérosoddst okozhat.
A héttérzaj, valamint a folyamatos nagy hangerd miatt elGfordulnat,
hogy halkabbnak érzékeli a hangokat a valédi hangerejuknél.

A konkrét termékdokumentéciokért keresse fel

a corsair. com/documemanon webo\dah

Az esetleges
ne hallgasson hossz ideig nagy hangerén hangokat.

PREVENCE ZTRATY SLUCHU:

Poslouchani zvuku s nastavenim vysoké hlasitosti miize trvale poskodit
V&S sluch. Hiuk v pozadi a rovngz trvalé vystaveni se vysoké hlasitosti
mize zplisobit, Ze se vam zvuky budou zdét tiss/, nez ve skutecnosti
jsou. Dokumentaci ke konkrétnimu vyrobku ziskate na adrese:
corsair.com/documentation.

Abyste zabranili pfipadnému poskozeni sluchu, neposlouchejte
dlouhodob s nastavenim vysoké hlasitosti.

A HORSELSKADOR:

Du kan skada din horsel permanent om du lyssnar pé ljud pa hog volym.
Bakgrundsljud, saval som kontinuerlig exponering for higa ljudnivéer,
kan géra att ljud verkar lagre an de faktiskt ar.

Ingéende produktdokumentation finns pé: corsair. tation.
Férebygg eventuella hérselskador genom att undvika lyssning pa hég
volym under lngre perioder.

[SK] OCHRANA PRED STRATOU SLUCHU:
Pocuvanie zvuku pri vysokej hlasitosti moze natrvalo poskodit vés sluch.
Sum pozadia a tieZ stistavné vystavenie sa vysokym drovniam hiasitosti
mozu spbsobit, Ze sa zvuky zdaj tichsie nez v skutognosti st.
Dokumentaciu ku konkrétnemu vyrobku néjdete na adrese:
corsair.com/documentation
Ak cheete predist moznému poskodeniu sluchu, nepogivajte dihsi cas
2vuky pri vysokej trovni hiasitosti.

MPEJOTBPATABAHE HA 3ATYBA HA CIVXA:
ClyWwaHeTo Ha CHNeH 3ByK MOXe TPaIHO A YBPEAN CNyXa BY.
DOHOBWAT LM, KAKTO U IPOABKUTENHOTO M3NAraHe Ha CUNeH 3ByK,
MOXe A2 Cb3AaAaT UI03s, e 3BYLIUTE Ca NO-THXW, OTKONIKOTO Ca B
RENCTBATENHOCT. 32 KOHKPETHA NPOAYKTOBa AOKYMEHTALS, MONS,
nocerere: corsair.com/documentation.

3apa y Ha cnyxa,
ylwaiiTe 3 cuneH Byk Bpeme.

SPRJECAVANJE GUBITKA SLUHA:
Slusanje zvuka visoke glasnoce moZe trajno ostetiti vas sluh.
Zbog pozadinske buke | dugotrajne izlozenosti visokim razinama
glasnoce zvukovi se mogu €initi tisima nego $to zapravo jesu.
Za dokumentaciju specifiénih proizvoda posjetite internetsku
stranicu: corsair.com/documentation.
Da biste sprijecili mogucnost ostecenja sluha, nemojte dugo
slugati glasne zvukove.

KUULMISLANGUSE ARAHOIDMINE:
Valju heli kuulamine vGib teie kuulmist jaédavalt kahjustada.
Taustamiras viibides, aga ka pideval valjude helide kuulamisel
voivad helid hakata tunduma tegelikust vaiksemad
Konkreetse toote dokumentatsiooni nagemiseks kilastage
corsair.com/documentation,

Véimaliku kuulmiskahjustuse valtimiseks &rge kuulake pika
aja valtel valjut heli.

DZIRDES ZUDUMA NOVERSANA:

Skanas klausisanas liela skaluma var neatgriezeniski sabojat jusu
dzirdi. Fona troksnis, ka arf lgstosa klausisanas liela skajuma var
likt skanam 3kist klusakam neka tas ir patiesiba. Attiecigo produkta
dokumentaciju, lidzu, skatiet: corsair.com/documentation.

Lai novérstu iespé dzirdes
skaluma ilgu laiku.

liela

KLAUSOS PRARADIMO PREVENCIJA:
Klausantis garso dideliu garsumu galima visam laikui pakenkti
Klausai. D&l foninio triuk&mo ir nuolatinio klausymosi dideliu
garsumu garsai gali atrodyti tylesni, negu yra i$ tiesy. Specifinés
produkto dokumentacijos ieskokite: corsair.com/documentation.
Siekdami iSvengti galimo pakenkimo klausai, ilga laika
nesiklausykite garsy dideliu garsumu.

PRAVENTIOUN VU GEHEIERVERLOSCHT:

D'Lauschtere vun Toun op héijem Volume kann

Aert Gehéier dauerhaft schiedegen. Hannergrondgeraischer, oder de
Fait, kontinuéierlech héijer Lautstéerkt ausgesat ze sinn, kann Téin
méi lues schénge loossen, wéi se tatséchlech sinn. Fir déi spezifesch
Produktdokumentatioun, gitt w. e. g. op corsair.com/documentation

, dréint de Volume net

Fire ze vermei
wahrend engem laangen Zaitraum haart op.

PREVENZJONI TA' TELF TA' SMIGH:
Jekk tisma' I-hoss b'volum gholi tista' taghmel hsara permanenti lis-smigh
tieghek. Hoss fl-isfond, kif ukoll esponiment kontinwu ghal livelli gholja ta'
volum, jistghu jaghtu I-impressjoni Ii --awdjo jkun aktar baxx milli verament
ikun. Ghal dokumentazzjoni tal-prodott specifika, jekk joghgbok zur:
corsair.com/documentation,

Biex tipprevjeni hsara possibblilis-smigh, tismax livelli gholja ta' volum
ghal perjodi twal ta' hin.

PREVENIREA PIERDERII AUZULUI:
Ascultarea unor sunete la volum mare v& poate afecta permanent auzul.
Zgomotul de fond, precum si expunerea continu la niveluri ridicate de
volum pot face ca sunetele s& para mai slabe decét sunt de fapt.

Pentru o anumita documentatie a produsului, va rugam s vizitati
corsair.com/documentation

Pentru a preveni posibila afectare a auzului, nu ascultati sunete la
niveluri ridicate de volum pentru perioade lungi de timp.

PREPRECITEV IZGUBE SLUHA:

S posluganjem pri visoki glasnosti lahko trajno poskodujete svoj sluh.
Zvoki so lahko zaradi hrupa v ozadju in neprekinjene izpostavljenosti
visokim ravnem glasnosti navidezno tigji, kot so dejansko. Dokumentacijo
za dolocen izdelek najdete na spletnem mestu:
corsair.com/documentation

Glasbe ne poslusajte dolgo ¢asa pri visokih ravneh glasnosti,

da preprecite morebitne poskodbe sluha.
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